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EESSÕNA 

Käesoleva Euroopa standardi EN 1993-3-2:2006 “Teraskonstruktsioonide projekteerimine. Osa 3-2: Tornid, 
mastid ja korstnad. Korstnad” on ette valmistanud CENi tehniline komitee CEN/TC 250 “Structural 
Eurocodes”, mille sekretariaati haldab BSI. CEN/TC 250 vastutab kõigi kandekonstruktsioone käsitlevate 
Eurokoodeksite eest. 

Käesolevale Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt aprilliks 2007 ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt märtsiks 2010. 

Käesolev Eurokoodeks asendab Euroopa eelstandardi ENV 1993-3-2:1997. 

CEN/CENELECi sisereeglite järgi peavad käesoleva Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardiorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Saksamaa, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Standardi EN 1993-3-2 rahvuslik lisa 

Käesolev standard annab alternatiivsed protseduurid, väärtused ja soovitused klasside kohta koos märkustega, 
mis näitavad, kus võib teha rahvusliku valiku. Seepärast peaks Euroopa standardit EN 1993-3-2 rakendavas 
rahvuslikus standardis olema rahvuslik lisa, milles on ära toodud kõik vaadeldaval maal ehitatavate 
teraskonstruktsioonide projekteerimisel kasutatavad rahvuslikult määratud parameetrite väärtused. 

Rahvuslik valik on lubatud EN 1993-3-2 järgmistes jaotistes: 

─ 2.3.3.1(1) 

─ 2.3.3.5(1) 

─ 2.6(1) 

─ 4.2(1) 

─ 5.1(1) 

─ 5.2.1(3) 

─ 6.1(1)P 

─ 6.2.1(6) 

─ 6.4.1(1) 

─ 6.4.2(1) 

─ 6.4.3(2) 

─ 7.2(1) 

─ 7.2(2) 

─ 9.1(3) 

─ 9.1(4) 

─ 9.5(1) 

─ A.1(1) 

─ A.2(1) (2 kohta) 

─ C.2(1) 

1 ÜLDIST 

1.1 Käsitlusala 

(1) Käesolev standardi EN 1993 osa 3.2 annab juhised ringikujulise või koonilise ristlõikega vertikaalsete 
teraskorstnate projekteerimiseks. Käsitlus hõlmab konsoolsed, vantkinnitusega ning vahetasanditel osaliselt 
toestatud korstnad. 

(2) Käesoleva standardi rakendamisel tuleb lähtuda standardist EN1993-1-1. 

(3) Käesolev osa 3.2 käsitleb ainult nõudeid teraskorstnate kandevõimele (tugevus, stabiilsus ja väsimus).  
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MÄRKUS Selles (s.o kandevõime) kontekstis vaadeldakse mõiste korsten all järgmiseid konstruktsioone: 

a) korstnate kandekonstruktsioonid, 

b) terastornide silindrilised osad, 

c) vantkinnitusega terasmastide silindrilised osad. 

(4) Reeglid soojustamiseks, keemiliste mõjude ja termodünaamilise toimimise hindamiseks on toodud 
standardis EN 13084-1. Lõõride projekteerimiseks vt EN 13084-6. 

(5) Teraskorstnate raudbetoonist vundamente vaadeldakse standardites EN 1992 ja EN 1997. Lisaks vt 
standardi EN 13084-1 osad 4.7 ja 5.4.  

(6) Tuulekoormused määratakse standardi EN 1991-1-4 kohaselt. 

MÄRKUS Reeglid tuule mõju arvestamiseks vantkinnitusega korstendele on toodud standardi EN 1993-3-1 lisas B.  

(7) Käesolev osa 3.2 ei käsitle maavärinataluvuse arvutust, see on toodud standardis EN 1998-6. Lisaks vt 
standardi EN 13084-1 osa 5.2.4.1. 

(8) Nõuded vantidele ja nende kinnitustele on toodud standardites EN 1993-3-1 ja EN 1993-1-11. 

(9) Teraskorstnate ehitamisel tuleb järgida standardi EN 1090 osas 2 ja standardis EN 13084-1 toodud 
nõudeid. 

MÄRKUS Ehitamine hõlmab siin ka kasutatavate ehitusmaterjalide ja toodete kvaliteedi tagamist ning projekteerimisel 
tehtud eeldustele vastava konstruktsiooni valmistamist ehitusplatsil. 

(10) Standardis EN 1993-3-2 käsitletakse järgmisi teemasid: 

Peatükk 1: Üldsätted 

Peatükk 2: Projekteerimise alused 

Peatükk 3: Materjalid 

Peatükk 4:  Kestvus 

Peatükk 5: Sisejõudude määramine 

Peatükk 6: Kandepiirseisundid 

Peatükk 7: Kasutuspiirseisundid 

Peatükk 8: Projekteerimine katsete abil 

Peatükk 9: Väsimus 

1.2 Normiviited 

Käesolev standard sisaldab dateeritud ja dateerimata viidete kaudu muude väljaannete sätteid. Need normiviited 
on osundatud teksti sobivates kohtades ning väljaanded on loetletud allpool. Dateeritud viidete korral 
väljaannete hilisemad muudatused või uued väljaanded ei kehti. Siiski võivad käesoleval standardil põhinevate 
lepingute osalised kaaluda allpool toodud normdokumentide uusima väljaande kasutamist. Dateerimata viidete 
korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega.
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EN 1090  Execution of steel structures and aluminium structures 

EN 10025  Hot rolled products of non-alloy structural steels. Technical delivery conditions 

EN 10088  Stainless steels 

EN 13084-1  Free standing industrial chimneys – Part 1: General Requirements 

EN ISO 5817  Welding – Fusion-welded joints in steel, nickel, titanium and their alloys (beam welding 
excluded) – Quality levels for imperfections 

1.3 Eeldused 

(1) Kohaldatakse EN 1993-1-1 jaotise 1.3 reegleid. 

1.4 Eeskirjade ja rakendusjuhiste eristamine 

(1) Kohaldatakse EN 1993-1-1 jaotise 1.4 reegleid. 

1.5 Terminid ja määratlused 

(1) Terminite ja määratluste osas kohaldatakse standardi EN 1990 jaotise 1.5 reegleid.  

(2) Käesolevas standardis kasutatakse, lisaks standardi EN 1993 osas 1 toodule, järgnevaid termineid 
järgmises tähenduses (selgitused on näidatud joonisel 1.1):  

1.5.1 
korsten (chimney) 
vertikaalne iseseisev tarind või ehitise osa, mille abil juhitakse atmosfääri heitgaasid ja suitsugaasid või 
võetakse värske õhk atmosfäärist 

1.5.2 
ennastkandev korsten (self-supported chimney) 
korsten, mille vertikaalne kandev šaht ei oma täiendavaid tugesid vundamendist kõrgemal 

1.5.3 
vantkorsten (vantkinnitusega korsten) (guyed chimney) 
korsten, mille vertikaalne šaht on kinnitatud vantidega ühes või mitmes kõrgustasandis 

1.5.4  
ühe seinaga korsten (single-wall chimney) 
korsten, mille kandev kest juhib ühtlasi ka suitsugaase. Võib olla varustatud soojaisolatsiooni ja/või 
sisevoodriga 

1.5.5  
topeltseinaga korsten (double-wall chimney) 
korsten, mis koosneb välimisest kandvast teraskestast ja ühest sisemisest lõõrist, millest juhitakse läbi 
suitsugaasid 

1.5.6  
mitme lõõriga korsten (multi-flue chimney) 
kahest või mitmest korstnast moodustatud grupp, mis on omavahel konstruktiivselt seotud või kahest või 
mitmest lõõrist koosnev süsteem, mis paikneb kandva teraskesta sees 
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